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TILSLUTNING AF SELETRON

13.3	 UDSKIFTNING AF SELETRONER

13.3.1	 Indledende indgreb

FOR AT UNDGÅ ULYKKER, SKAL MAN TØMME TANKEN OG SØRGE FOR, AT DER IKKE ER KEMIKALIER I 
SYSTEMET.
VIGTIGT
Tænd for hovedventilen og sektionskontrollerne (ON-position), og udfør de angivne indstillinger:
Hovedafbryder ON + + Sektioner åbne + + Dyser aktive ++  MANUEL valg af dyser+ + MANUEL styring af sektioner

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Aktive dyser

afsn. "11.12 på side 38

MANUEL valg af dyser

Fig. 127 

afsn. "15.3.2 på side 69

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

MANUEL styring af sektioner

Fig. 128 

13.3.2	 Udskiftningsprocedure

Fig. 129 

  

Seletron genkendt korrekt

  

Seletron IKKE genkendt korrekt

- FRAKOBL KUN DE IKKE-KORREKT GENKENDTE SELETRONER (  Fig. 129).

FORTSÆTTER > > > 
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Tilslut de nye Seletroner: 
 
Fig. 130I RÆKKEFØLGE FRA VENSTRE MOD HØJRE (når man ser på stangen bagfra).

NÅR SELETRONEN ER TILSLUTTET, SKAL MAN VENTE CA. 4 SEKUNDER, HVOREFTER MONITOREN 
BIPPER OG VISER DET GRØNNE SYMBOL FOR DEN TILSLUTTEDE SELETRON.
FØRST DEREFTER må man installere den næste Seletron.

Brug en momentnøgle med et tilspændingsmoment på 4,5 Nm / 40 Inch/lbs til at stramme seletronerne til deres holdere.
Hvis man ikke har en momentnøgle, kan man alternativt spænde Seletronerne med hænderne og sikre, at de ikke drypper.

ARAG ER IKKE ANSVARLIG FOR SKADER ELLER FUNKTIONSFEJL FORÅRSAGET AF BRUG AF ANDET UDSTYR 
END DET, DER ER ANGIVET OVENFOR.

10
14

24
19

RÆKKEFØLGE FOR TILSLUTNING AF SELETRONER: 10, 14, 19 OG 24

Fig. 130 

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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14	 BRUG

14.1	 Hovedskærmbillede "HOME"

ANGIVELSER PÅ DISPLAYET

KNAPPER TIL MENUVALG

Automatisk valg af dyser ON/OFF (afsn. 15.3.2)

Tryk fuldskala
Preset for arbejde (afsn. 12.1)

Dyse i brug (afsn. 12.1)

Sprøjtestang (afsn. 15.5)
Sektioners tilstand:

Sektion ON - Hovedstyring OFF

Sektioner OFF - Hovedstyring OFF

Sektion ON - Hovedstyring ON

Sektioner grønne, når nogle Seletrons i samme sektion er åbne, og 
nogle er lukkede

Sektion lukket af ISOBUS Virtual Terminal via automatisk 
sektionskontrol

Tryk

Automatisk regulering af dosering ON/OFF 
(afsn. 15.3.1)

variabel anvendelse ON/OFF
Automatisk lukning af sektioner On / OFF 
(Section Control)
Styring af ON/OFF-arbejdskilometertællere

Tankniveau (tekst og grafik),
skiftevis med overfladeautonomi

Stangbredde (afsn. 11.1)

Afbrydere sektioner:

Sekventielle afbrydere

Afbrydere for hydrauliske funktioner

Direkte afbrydere

Hastighed

Hastighed fuldskala

Alarm aktiv (afsn. 15.3)

Procentvis variation af fordelingen
Hvert symbol svarer til en variation
på 10 %:  + 10 %  - 10 % (maks. ± 50 %) Øjeblikkelig fordeling

Indstillet dosering

Auxiliary Input ON/OFF (afsn. 11.12)

Arbejdsdata (kan vælges ved at trykke på 
det tilsvarende område): påført område, 
produktivitet, sprøjteeffektivitet, kørt 
afstand, arbejdstid, sprøjtet mængde, 
væskemængdestrømning, omdrejningstæller

Tilstand for Task Controller-funktioner (afsn. 11.12):

Profil tank mangler

Tankniveau 2 (tekst og grafik),
skiftevis med overfladeautonomi
Profil tank 2 mangler

Øvre tryk ved grænse /
Dysens kapacitet er over grænse

Nedre tryk ved grænse / 
Dysens kapacitet er under grænse

Styring af påfyldning af tank (afsn. 15.4)

hovedafbryder ON / OFF (afsn. 15.5)

Manuel styring af Seletron (side 60)

Automatiske funktioner (afsn. 15.3)

Visning af information / Arbejdsalarmer (afsn. 15.2)

Type kontrol af pumpedosering:
 Pumpe slukket
 Pumpe tændt med behandling OFF
 Pumpe tændt med behandling ON Kontrol sektioner (side 60)

Styring af ISOBUS Syncro-funktioner (afsn. 17.5)

Data og indstillinger (kap. 12)

Tilstand for styring hovedventil:

Hovedafbryder ON

Hovedafbryder OFF

Hovedafbryder OFF
Deaktiveret behandlingstilstand krævet af en 
hjælpefunktion (virtuel terminal eller indstillet 

minimumshastighed)

Tvungen betjening af hovedventil (funktion på 
side 60).
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15	 DRIFTSFUNKTIONER

15.1	 Midlertidig forøgelse og reduktion af dosering - Home > Ændr dosering

Skift doseringsværdi for behandling.

Fig. 131 

Gå tilbage til startdosering (se aktiv preset, afsn. 12.1).

15.2	 Home > Alarmer

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .
Dette skærmbillede opsummerer aktive eller nyligt løste alarmmeddelelser til operatøren.

Fig. 132 

For proceduren, der skal følges i tilfælde af alarmer, se afsn.18.3.

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side



68

DRIFTSFUNKTIONER

15.3	 Home > Automatiske funktioner

afsn. 15.3.1

afsn. 15.3.2

afsn. 15.3.3

afsn. 15.3.4

Fig. 133 

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .

15.3.1	 Home > Automatiske funktioner > Regulering dosering

Aktiverer/deaktiverer automatisk regulering af fordelingen (DEFAULT: ON).
"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Automatisk regulering ON

Automatisk regulering OFF

Fig. 134 

AUTOMATISK REGULERING ON
IBX100 holder den indstillede doseringshastighed konstant, uanset ændringer i 
hastighed og stangsektionernes tilstand.
I dette tilfælde kan doseringen indstilles med de relevante funktioner
 Admin. forudindstill. (afsn. 12.1) - Ændr dosering (afsn. 15.1),
eller ved at indlæse et instruktionskort fra TC.

Hvis det er nødvendigt under sprøjtningen, kan man justere fordelingsstyring 
(Auxiliary Input) for at tilpasse udledningen efter afgrødens forhold og midlertidigt 
øge eller reducere udledningsmængden med op til ±50 %.

AUTOMATISK REGULERING OFF (MANUEL)
Doseringsregulering skal foretages manuelt ved hjælp af den relevante styring 
(Auxiliary Input).

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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15.3.2	 Home > Automatiske funktioner > Valg af dyser

Aktiverer/deaktiverer automatisk valg af dyser på alle sprøjtepunkter (DEFAULT: ON).
VALG AF DYSER AUTOMATISK

Når sprøjtningen starter (generel styring ON), udfører VT automatisk kontrol 
af væskemængdestrømning: Hvis de nødvendige betingelser ikke er opfyldt, 
signalerer VT dette med skærmbilledet Fig. 137.

VALG AF DYSER MANUELT
Giver dig mulighed for manuelt at vælge de dyser, der er i brug på 
sprøjtepunkterne.
Afhængigt af programmeringen af sprøjtepunkterne (kap. 10) vil antallet af dyser, 
der vises, ændre sig.
Ved at trykke på knappen ved siden af dysen kan man tænde eller slukke for den 
pågældende dyse.

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Valg
AUTOMATISK

Fig. 135 

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Valg
MANUEL

Fig. 136 

Fig. 137 

 Korrekt indstilling

 Forkert indstilling

SÅDAN FUNGERER AUTOMATISK VALG AF DYSER (SELETRON-SYSTEM OG DOBBELTSTANG)

I et klassisk system afhænger hastighedsgrænserne af minimums- og maksimumstrykket for den dyse, der er i brug, og den dosering, der skal fordeles. Hvis vi 
f.eks. ønsker at udlede 100 l/ha med en ISO110025 (lilla) ventilationsdyse, skal den minimumsarbejdshastigheden være 6,9 km/t (svarende til et tryk på 1 bar), mens 
maksimumshastigheden skal være 13,9 km/t (svarende til et tryk på 4 bar). Dette arbejdsområde kan være restriktivt på grund af egenskaberne ved den afgrøde, der 
skal behandles, og ved landbrugsmaskinen.

Arbejdsområde for mulige kombinationer af ISO11002- og ISO110025-dyser
Ved at aktivere den automatiske dysevalgstilstand vil VT (ved hjælp af Seletrons) aktivere dysen eller en kombination af forskellige dyser i forhold til den indstillede 
fremdriftshastighed og dosering.
Dette system gør det muligt at udvide maskinens arbejdsområde, som i eksemplet ovenfor vil fungere korrekt ved hastigheder fra 5,5 km/t til 24,9 km/t med brug af 
ISO11002 (A - gul) og ISO110025 (B - lilla)-dyser.

Dyse ADyse A

Dyse BDyse B

Fig. 138 Hastighed (km/t)
Fig. 139 

Baseret på de data, der er indstillet og registreret af sensorerne, vil monitoren vælge den passende dysekonfiguration og konstant kontrollere, at:
- sprøjtetrykket altid forbliver inden for de indstillede arbejdskarakteristika for hver enkelt dyse
- hvis der er flere mulige dysekonfigurationer, bruges den, hvor arbejdstrykket er tættest på dysens arbejdsområde
- antallet af dyseskift minimeres

Når man indstiller en behandling, er det vigtigt at matche dyser, der er kompatible med hinanden.
For eksempel:
• Kompatible dyser: Væskemængdestrømningen ved 1 bar for ISO025-dysen er MINDRE end væskemængdestrømningen ved 5 bar for ISO02-dysen (Fig. 140).
• IKKE-kompatible dyser: ISO05-dysens væskemængdestrømning på 1 bar er STØRRE end ISO02-dysens væskemængdestrømning på 5 bar (Fig. 141).
På samme måde skal den samlede væskemængdestrømning for begge dyser ved MINIMUM-tryk være MINDRE end væskemængdestrømningen ved MAKSIMUM-
tryk for dysen med høj væskemængdestrømning.

OKFig. 140 NEJFig. 141

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side



70

DRIFTSFUNKTIONER

15.3.3	 Home > Automatiske funktioner > Simuleret hastighed

Giver mulighed for at aktivere / deaktivere hastighedssimuleringen (DEFAULT: OFF).
Simuleringen giver mulighed for at udføre reguleringstest, selv når maskinen står stille (standard forudindstilling 6 km/t - 3,7 MPh).

"HOME"-SKÆRMBILLEDE"HOME"-SKÆRMBILLEDE

Fig. 142 

Ændr simuleringshastigheden:
når simuleringen er aktiv, skal man trykke på de angivne taster

Forøg

Sænk

15.3.4	 Home > Automatiske funktioner > Belysning

Giver mulighed for at tænde/slukke for de installerede belysningsenheder (DEFAULT: OFF).

BELYSNINGBELYSNING
STANGSTANG

BLINKERBLINKER

Fig. 143 

Tryk for at tænde/slukke for den pågældende enhed

 Belysning OFF

 Belysning ON

Kabel 22 afsn. "5.1 på side 5 for ledningsføring pin 1 blink pin 2 lys stang.

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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15.4	 Home > Tank

Styrer påfyldning af tanken. Styringen ændrer sig afhængigt af den enhed, der er indstillet til aflæsning af tankniveau (kap. 10).

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .

Autonomi

Tankniveau

Fig. 144 

Tryk for at nulstille tankniveauet

Tryk for at indstille mængden af væske fyldt i tanken

Tryk for at indstille mængden af væske til stede i tanken

Tryk for at øge tankniveauet til maksimum

• Tankniveaukilde: Niveauføler
Computeren viser den faktiske væskemængde i tanken, registreret af niveauføleren.

• Tankniveaukilde: Manuel / Påfyldningsflow
Computeren beregner mængden af væske i tanken (ved hjælp af arbejdsdata) og giver mulighed for at aktivere forskellige manuelle procedurer:
- Nulstilling af niveauet.
- Manuel indstilling af påfyldt mængde.
- Manuel indstilling af tankniveau.
- Fuldstændig påfyldning i henhold til tankiveauet.

NULSTILLING AF NIVEAU

1 2

Fig. 145 

1 - 2 Tryk for at nulstille tankniveauet.
Displayet vil vise, at tanken er tom.

MANUEL INDSTILLING AF PÅFYLDT MÆNGDE

1 3

2

Fig. 146 

1 Tryk for at indstille mængden af væske fyldt i 
tanken.
2 - 3 Indstil værdien, og bekræft.
Displayet viser det opnåede tankniveau.

Det er ikke muligt at indstille værdier, der 
er højere end tankens kapacitet.

FORTSAT
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MANUEL INDSTILLING AF TANKNIVEAU

1 3

2

Fig. 147 

1 Tryk for at indstille mængden af væske til stede i 
tanken.
2 - 3 Indstil værdien, og bekræft.
Displayet viser tankniveauet.

Det er ikke muligt at indstille værdier, der 
er højere end tankens kapacitet.

PÅFYLDNING AF TANK

1 2

Fig. 148 

1 - 2 Tryk for at øge tankniveauet til maksimum.
Displayet viser tank fuld: kapaciteten blev indstillet 
under den avancerede programmering (afsn. 11.8).

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side



73

DRIFTSFUNKTIONER

15.5	 Betjening af hovedstyring og sektioner

15.5.1	 Indstilling af styringer MED Auxiliary Input

Se instruktionerne vedlagt enheden.

Auxiliary Input ON

ARAG Auxiliary Input-styresystemet er ikke obligatorisk på alle systemer og skal derfor 
bestilles separat. Nogle VT'er gør det muligt at styre sektionsventiler direkte via monitorens 
berøringsskærm.

For at vise de nødvendige betjeninger på touchskærmen, skal man indstille den type 
ekstra betjening, man har (afsn. 11.12).

Hvis hydraulikventilstyringen håndteres af IBX100 Hydraulisk 
Isobus, vælges nul som HYD-værdi.

15.5.2	 Indstilling af styringer UDEN Auxiliary Input

Auxiliary Input OFF

Hvis der ikke er nogen Auxiliary Input, styres ventilerne (styreenhed og/eller 
hydraulikventiler) direkte via monitorens berøringsskærm (knapper i bunden af HOME).

For at vise de nødvendige betjeninger på touchskærmen, skal man indstille den type 
ekstra betjening, man har (afsn. 11.12).

Hvis hydraulikventilstyringen håndteres af IBX100 Hydraulisk 
Isobus, vælges nul som HYD-værdi.

HOVEDSTYRING FRA TOUCH SCREEN

Tryk på knappen for at aktivere eller deaktivere hovedstyringen.

 Hovedstyring ON

 Hovedstyring OFF

FORTSAT
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DIREKTE STYRING AF SEKTIONER FRA TOUCH SCREEN

Tryk på knappen for at få vist siden Afbrydere sektioner

- Tryk for at åbne/lukke den tilsvarende sektion
Sektion ON
Hovedafbryder på ON

Sektion ON
Hovedafbryder på OFF

Sektion OFF

- Tryk for at åbne/lukke den tilsvarende endedyse

Endedyse ON
Hovedafbryder på ON

Endedyse ON
Hovedafbryder på OFF

Endedyse OFF

- Tryk for at lukke alle stangsektioner

- Tryk for at åbne alle stangsektioner
Sektion ON - Hovedstyring ON

Sektion ON - Hovedstyring OFF

FORTSAT

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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SEKVENTIEL STYRING AF SEKTIONER FRA TOUCH SCREEN

Tryk på knappen for at åbne sektionerne mod venstre, startende med 
den første tilgængelige til højre.

Tryk på knappen for at åbne sektionerne mod højre, startende med den 
første tilgængelige til venstre.

x 2

x 1

x 2

x 1

Tryk på knappen for at lukke sektionerne mod højre, begyndende med 
den første tilgængelige til venstre.

Tryk på knappen for at lukke sektionerne mod venstre, startende med 
den første tilgængelige til højre.

x 2

x 1

x 2

x 1

HYDRAULISKE BETJENINGER FRA TOUCH SCREEN

Tryk på knappen for at få vist siden Hydrauliske kontroller

Oplås stang

Blokering stang

Nivellering af stangen mod uret

Nivellering af stangen med uret

Forøgelse af stangens højde

Reduktion af stangens højde

Betjeninger til funktionsgruppering FN1 (afsn. 11.9)

Betjeninger til funktionsgruppering FN2 (afsn. 11.9)

Bevægelse af sektion
på stang: åbning

Bevægelse af sektion
på stang: lukning
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16	 ARAG JOYSTICK1: FORUDDEFINEREDE ARAG-FUNKTIONER
Funktionerne, der er beskrevet nedenfor, er eksempler.
Indholdet nedenfor er muligvis IKKE opdateret og kan afvige fra det 
produkt, du er i besiddelse af.

Tryk på knapperne   
for at rulle
gennem siderne.

A = åbner den hydrauliske ventil
C = lukker den hydrauliske ventil

Tildel ing af  funktioner
SIDE “Main” (P0)

Geom. var. SX (A)

Geom. var. SX (C)

Højde (A)

Højde (C)

Hældning stang (A)

Hældning stang (C)

Geom. var. DX (A)

Geom. var. DX (C)

Sekv. 1 
SX

Sekv. 1 
DX

Afbryder
hovedventil

Sekv. 2 
SX

Sekv. 2 
DX

Tildel ing af  funktioner
SIDE 1a

Arm nr. 2 Sx (A)

Arm nr. 2 Sx (C)

Arm nr. 1 Sx (A)

Arm nr. 1 Sx (C)

Arm nr. 1 Dx (A)

Arm nr. 1 Dx (C)

Arm nr. 2 Dx (A)

Arm nr. 2 Dx (C)

Blokering 
arm (A)

Blokering 
arm (C)

Afbryder
hovedventil

Ikke 
kortlagt

-- --

Tildel ing af  funktioner
PAGINA 1b

Ikke 
kortlagt

--

--

Højde (A)

Højde (C)

Hældning stang 
(A)

Hældning stang 
(C)

Ikke 
kortlagt

--

--

Blokering 
arm (A)

Blokering 
arm (C)

Afbryder
hovedventil

Ikke 
kortlagt

-- --

Tildel ing af  funktioner
SIDE 2

Tryk +

Tryk -

Ikke 
kortlagt

--

--

AUTO/MAN-
afbryder 
Valg af 
dyser

AUTO/MAN-
afbryder 

Regulering 
dosering

Sekv. 1 
SX

Sekv. 1 
DX

Afbryder
hovedventil

Sekv. 2 
SX

Sekv. 2 
DX
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17	 ARAG JOYSTICK2: FORUDDEFINEREDE ARAG-FUNKTIONER
Funktionerne, der er beskrevet nedenfor, er eksempler.
Indholdet nedenfor er muligvis IKKE opdateret og kan afvige 
fra det produkt, du er i besiddelse af.

Tryk på knapperne   
for at rulle
gennem siderne.

A = åbner den hydrauliske ventil
C = lukker den hydrauliske ventil

ENKELT SIDE

Tildel ing af  funktioner

AUTO/MAN-afbryder 
Valg af dyser

Sekv. 1 
SX

Sekv. 1 
DX

Afbryder hovedventil Sekv. 2 
SX

Sekv. 2 
DX

Tryk + Arm nr. 2 Sx (A)
Arm nr. 2 Sx (C)

Arm nr. 1 Sx (A)
Arm nr. 1 Sx (C)

Geom. var. SX (A)
Geom. var. SX (C)

Højde (A)
Højde (C)

Geom. var. DX (A)
Geom. var. DX (C)

Arm nr. 1 Dx (A)
Arm nr. 1 Dx (C)

Arm nr. 2 Dx (A)
Arm nr. 2 Dx (C)

Blokering 
arm (A)

Blokering 
arm (C)

Hældning 
stang (A)

Hældning 
stang (C)

AUTO/MAN-afbryder 
Regulering dosering

Tryk -

FLERSIDE

Tildel ing af  funktioner SIDE 1

Sekv. 1 
SX

Sekv. 1 
DX

Afbryder hovedventil Sekv. 2 
SX

Sekv. 2 
DX

Tryk +

Arm nr. 2 Sx (A)
Arm nr. 2 Sx (C)

Arm nr. 1 Sx (A)
Arm nr. 1 Sx (C)

Geom. var. SX (A)
Geom. var. SX (C)

Højde (A)
Højde (C)

Geom. var. DX (A)
Geom. var. DX (C)

Arm nr. 1 Dx (A)
Arm nr. 1 Dx (C)

Arm nr. 2 Dx (A)
Arm nr. 2 Dx (C)

Skifter side for hvert 
tryk

Blokering 
arm (A)

Blokering 
arm (C)

Hældning 
stang (A)

Hældning 
stang (C)

AUTO/MAN-afbryder 
Regulering dosering

Tryk -

Tildel ing af  funktioner SIDE 2

IKKE 
anvendt

IKKE 
anvendt

IKKE anvendt IKKE 
anvendt

IKKE 
anvendt

IKKE anvendt

Funktioner FN1 ON
Funktioner FN1 OFF

Funktioner FN2 ON
Funktioner FN1 OFF

IKKE anvendt
IKKE anvendt

IKKE anvendt
IKKE anvendt

IKKE anvendt
IKKE anvendt

Belysning af stang ON

Belysning af stang 
OFF

Blinker ON
Blinker OFF

Skifter side for hvert 
tryk

IKKE 
anvendt

IKKE 
anvendt

IKKE 
anvendt

IKKE 
anvendt

IKKE anvendt AUTO/MAN-afbryder
Valg af dyser



78

DRIFTSFUNKTIONER

17.1	 Endedyser

"BUFFER ZONE"-FUNKTION AKTIVERET - KUN TIL SELETRON-SYSTEM
Nogle behandlinger omfatter såkaldte bufferzoner, hvor behandlingen skal være reduceret eller fraværende.
Ud over de normalt anvendte dyser er det nødvendigt at installere specialdyser (f.eks: ASJ AOC), der reducerer strålen eller driftseffekten, i stangens 
endedele. Proceduren for tilslutning af "Buffer"-dyser er som følger:
Venstre "Buffer"-dyse (stangen set bagfra), 1. stangdyse, 2. stangdyse, ---> nr. stangdyse, højre "Buffer"-dyse (stangen set bagfra).

Fig. 149 	               Buffer zone                                                                                                 Buffer zone

Ved at aktivere funktionen i redskabets basisindstillinger (kap. 10) er det 
muligt skiftevis at vælge normale eller specialdyser.
Dysevalgstilstandene er variable (de ændres med den Auxiliary Input, 
der er tilsluttet VT). I det følgende nogle eksempler.

ENDEDYSER:
TILSVARENDE IKON PÅ SKÆRMBILLEDET "HOME"

VENSTRE 
specialdyse
AKTIVERET

HØJRE 
specialdyse
AKTIVERET

VENSTRE 
specialdyse
DEAKTIVERET

HØJRE 
specialdyse
DEAKTIVERET

EKSEMPEL PÅ VALG AF DYSER MED OMSKIFTERPANEL

• Aktivering af venstre specialdyse (stang set bagfra)
Ved at trykke omskifteren mod 
venstre én gang aktiveres den 
venstre "buffer zone"-dyse, og 
standarddysen lukkes. LED'en til 
venstre blinker skiftevis.

• Aktivering af højre specialdyse (stang set bagfra)
Ved at trykke omskifteren mod højre 
én gang aktiveres den højre "buffer 
zone"-dyse, og standarddysen 
lukkes. LED'en til højre blinker 
skiftevis.

• Deaktivering af venstre specialdyse (stang set bagfra)
Ved at trykke omskifteren mod højre 
én gang deaktiveres dysen til venstre 
"buffer zone", og standarddysen 
aktiveres. LED'en til venstre blinker 
ikke længere, men lyser konstant.

• Deaktivering af højre specialdyse (stang set bagfra)
Ved at trykke omskifteren mod 
venstre én gang deaktiveres 
dysen til højre "buffer zone", og 
standarddysen aktiveres. LED'en til 
højre blinker ikke længere, men lyser 
konstant.

EKSEMPEL PÅ VALG AF DYSER MED JOYSTICK

Betjeningen er den samme som for det sekventielle omskifterpanel, der lige er beskrevet. Funktionerne, der er forbundet med dyseaktivering, findes 
på siden "Main". Se vejledningen, der følger med joysticket, for alle detaljer om brugen.

Sekv. 1 Dx Sekv. 2 Sx

Sekv. 1 Sx Sekv. 2 Dx

Sekv. 1 Dx Sekv. 2 Sx

Sekv. 1 Sx Sekv. 2 Dx
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"FENCE NOZZLE"-FUNKTION AKTIVERET
Denne funktion indebærer montering af specifikke dyser for enden af stangen, som gør det muligt at behandle områder, hvor traditionelle dyser ikke 
kan nå på grund af stangens store vægt (f.eks. hegn). Når de aktiveres, afbryder det ikke de andre stangdyser.
Proceduren for tilslutning og genkendelse af seletroner og "Fence"-dyser er som følger: Alle stangdyser tilsluttes først, derefter venstre og højre 
"Fence"-dyser til sidst.
Ved at indstille referencetryk og -væskemængdestrømning for "Fence"-dysen kan leveringen fra alle dyser styres i henhold til den indstillede dosering.
Den bredde, der dækkes af fence-dysen, er ikke inkluderet i beregningen af det påførte område.

Fig. 150                                  Fence zone

Ved at aktivere funktionen i redskabets basisindstillinger (kap. 10) kan 
der vælges normale eller specialdyser: aktivering af "Fence"-dyserne 
afbryder ikke udledningen fra de andre stangdyser.
Dysevalgstilstandene er variable (de ændres med den Auxiliary Input, 
der er tilsluttet VT). I det følgende nogle eksempler.

ENDEDYSER:
TILSVARENDE IKON PÅ SKÆRMBILLEDET "HOME"

VENSTRE 
specialdyse
AKTIVERET

HØJRE 
specialdyse
AKTIVERET

VENSTRE 
specialdyse
DEAKTIVERET

HØJRE 
specialdyse
DEAKTIVERET

EKSEMPEL PÅ VALG AF DYSER MED OMSKIFTERPANEL

• Aktivering af venstre specialdyse (stang set bagfra)

Ved at trykke omskifteren mod 
venstre én gang aktiveres venstre 
"Fence"-dyse. LED'en til venstre 
blinker skiftevis.

• Aktivering af højre specialdyse (stang set bagfra)

Ved at trykke omskifteren mod højre 
én gang aktiveres højre "Fence"-
dyse. LED'en til højre blinker 
skiftevis.

• Deaktivering af venstre specialdyse (stang set bagfra)

Ved at trykke omskifteren mod højre 
én gang aktiveres venstre "Fence"-
dyse. LED'en til venstre blinker ikke 
længere, men lyser konstant.

• Deaktivering af højre specialdyse (stang set bagfra)

Ved at trykke omskifteren mod 
venstre én gang deaktiveres højre 
"Fence"-dyse. LED'en til højre blinker 
ikke længere, men lyser konstant.

EKSEMPEL PÅ VALG AF DYSER MED JOYSTICK

Betjeningen er den samme som for det sekventielle omskifterpanel, der lige er beskrevet. Funktionerne, der er forbundet med dyseaktivering, findes 
på siden "Main". Se vejledningen, der følger med joysticket, for alle detaljer om brugen.

Sekv. 1 Dx Sekv. 2 Sx

Sekv. 1 Sx Sekv. 2 Dx

Sekv. 1 Dx Sekv. 2 Sx

Sekv. 1 Sx Sekv. 2 Dx
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17.2	 Home > Manuel styring af Seletron

Giver mulighed for at styre hver enkelt Seletron ved at deaktivere eller aktivere den manuelt.

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .

Fig. 151 

Tryk på firkanten for den Seletron, du ønsker at aktivere/deaktivere:
Blå firkant = Seletron aktiv
Gul firkant = Seletron IKKE aktiv

Hver man trykker på firkanten, skifter Seletron tilstand

Funktionen er kun tilgængelig, hvis menuen:
Data og indstillinger > Brugerens favoritter  > knapper på startside > 
Aktivering kontrol sektioner er aktiveret.

17.3	 Home > Kontrol af pumpedosering
Aktiverer kontrol af dosering via pumpen.

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .
 Pumpe slukket
 Pumpe tændt med behandling OFF
 Pumpe tændt med behandling ON

Funktionen er kun tilgængelig, hvis menuen:
Data og indstillinger > Indstilling redskab > Basisindstillinger > Type kontrol af dosering > Pumpe.

17.4	 Home > Kontrol sektioner

Aktiverer/deaktiverer automatisk kontrol af sektioner.

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .
Hver gang der trykkes på knappen, tændes eller slukkes funktionen.
Funktionen er kun tilgængelig, hvis menuerne er indstillet:
Data og indstillinger > Indstilling redskab > Systemkonfiguration > Task controller > Kontrol sektioner aktiveret.
Data og indstillinger > Brugerens favoritter  > knapper på startside > Aktivering kontrol sektioner  aktiveret.

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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17.5	 Home > Kontrol Syncro

Brugeren KAN få adgang til funktionerne i den tilsluttede Syncro ISOBUS: udføre tilgængelige kommandoer, vise info og alarmer.
Brugeren KAN IKKE udføre Syncro-programmering.

Fra skærmbilledet "Home" tryk på .

Fig. 152 

Skærmbillede ikke tilgængeligt fra fjernforbindelse.
ALARM VISES, NÅR EN KOMMANDO IKKE ER TILGÆNGELIG FRA VT: BRUG SYNCRO ISOBUS.

For at foretage justeringen skal man trykke på dette område  på startskærmen og følge instruktionerne i 

afsn. 15.1.

Der henvises til den relevante brugsvejledning
(download-området på "www.aragnet.com").

Tilgængelige funktioner

Syncro betjeningstaster

Afslutter uden at bekræfte ændringer

Gemmer ændringer

Vender tilbage til den forrige menu, eller ruller 
gennem siderne i en menu (forrige side)

Ruller gennem siderne i en menu (næste side)

Vender tilbage til hovedskærmbilledet

Gemmer ændringer på den aktuelle side
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18	 VEDLIGEHOLDELSE / DIAGNOSTIK / REPARATION

18.1	 Rengøringsbestemmelser

- Rengør udelukkende med en blød, fugtig klud.
- Brug IKKE rengøringsmidler eller aggressive stoffer.
- Brug IKKE direkte vandstråler til at rengøre styreenheden.

Fig. 153 

18.2	 LED-statusforklaring

FARVE

grøn

gul

rød

- blinker regelmæssigt = blinker konstant
- periodiske blink = serie af blink afbrudt af en pause

Tænding Ved opstart tænder styreenheden lysdioderne i rækkefølge som følger:
1 LED grøn - 2 LED gul - 3 LED rød
Samlet varighed af sekvensen: 2 sekunder

- slukket: styreenheden er ikke tændt
- lyser fast: styreenhed i drift
- 1 periodisk blink: styreenhedens initialisering
- 2 periodiske blink: styreenheden er korrekt initialiseret, venter på forbindelse til Virtual Terminal
- 3 periodiske blink: Indlæsning af OP
- 4 periodiske blink: FEJL - indlæsning af OP på Virtuel Terminal mislykkedes
- 5 periodiske blink: ALVORLIG FEJL - intern flash-formatering i gang

- lyser fast: CAN-Bus-kommunikationslinjerne fungerer normalt
- 1 periodisk blink: fejl på CAN ISOBUS-linjen
- 2 periodiske blink: fejl på linjen CAN LINE 1 (Seletron)
- 3 periodiske blink: fejl på linjen CAN LINE 2 (Seletron)

- slukket: ingen fejl
- 1 periodisk blink: for høj temperatur
- 2 periodiske blink: forsyningsspænding udenfor området
- 3 periodiske blink: kortslutning eller absorption for høj BUS 1 (LINE 1)
- 4 periodiske blink: kortslutning eller absorption for høj BUS 2 (LINE 2)
- 5 periodiske blink: kortslutning eller absorption for høj hydraulisk kredsløb
- 6 periodiske blink: kortslutning eller absorption for høj reguleringsventil
- 7 periodiske blink: kortslutning eller absorption for høj sektionsventiler
- 8 periodiske blink: forbindelsesproblem med analoge sensorer

VEDLIGEHOLDELSE / DIAGNOSTIK / REPARATION
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18.3	 Fejlmeddelser

MEDDELELSE PÅ DISPLAY ÅRSAG AFHJÆLPNING FUNKTIONSMÅDE 
I ARBEJDE

Deaktiv. Afbr. hovedventil Hovedomskifter ON ved tænding • Deaktiver hovedstyring (OFF) --

Gå frem! Maskine standset Hovedstyring ON med standset maskine • Sæt landbrugsmaskinen i bevægelse
• Deaktiver hovedstyring (OFF)

Hovedafbryder ON
+

Regulering
AUTO ON

Hyd-ECU ikke fundet!
Der er konstateret kommunikationsproblemer mellem 
VT og den hydrauliske styreenhed (Hyd-ECU).

• Kontroller tilstanden af forbindelseskablerne
(og konnektorer) --

Kablerne er beskadigede • Udskift kablet --

Aktiver pumpe! Ingen strøm
Hovedstyring ON, men 
væskemængdestrømningen er nul • Start pumpen, og sæt landbrugsmaskinen i bevægelse

Hovedafbryder ON
+

Regulering
AUTO ON

Reservetankniveau nået!

Tankniveauet er under den indstillede 
reserveværdi • Fyld tanken

Hovedafbryder ON
Minimumsværdien er ikke indstillet
korrekt • Kontrollér den indstillede reserveværdi

Maks. tankniveau nået!
Tankniveauet har nået den maksimale indstillede 
værdi • Afbryd påfyldning af tank --

Lavt tryk! Regulering blokeret.

Trykket når ikke den indstillede grænse • Øg tilførselshastigheden
Hovedafbryder ON

+
Regulering
AUTO ON

Grænsen er ikke indstillet korrekt • Kontroller den indstillede grænse

Sæt farten ned! Højt tryk
Trykket overskrider det maksimalt tilladte niveau 
for den anvendte dyse

• Sænk tilførselshastigheden
• Juster arbejdstrykket til inden for de tidligere indstillede 
grænser for de anvendte dyser
• Kontrollér den maksimale trykindstilling for de anvendte 
dyser

Hovedafbryder ON

Accelerer! Lavt tryk
Trykket når ikke minimumsværdien for den dyse, 
der er i brug

• Øg tilførselshastigheden
• Juster arbejdstrykket til inden for de tidligere indstillede 
grænser for de anvendte dyser
• Kontrollér indstillingen af minimumstrykket for den anvendte 
dyse

Hovedafbryder ON

Flowmåler over maks. værdi
Flowmåler under minimumsværdi
Strømning uden for område (Max)
Strømning uden for område (Min)

Væskemængdestrømningen er uden for de 
grænser, som flowmåleren tillader

• Tilpas arbejdsbetingelserne til flowmålerens grænser 
(hastighed, tryk osv.)
• Kontrollér, at flowmålerens data er indstillet korrekt

Hovedafbryder ON

Sæt farten ned! Strømning for lav.
Væskemængdestrømningen når ikke den 
krævede værdi
til fordelingen

• Sænk tilførselshastigheden
• Kontrollér, at flowmålerens data er indstillet korrekt

Hovedafbryder ON
+

Regulering
AUTO ON

Accelerer! Strømning for høj
Væskemængdestrømningen overstiger den 
krævede værdi til fordelingen

• Øg tilførselshastigheden
• Kontrollér, at programmeringen i menuen Indstilling 
redskab (stangbredde, flowmåler osv.) er indstillet korrekt.

Hovedafbryder ON
+

Regulering
AUTO ON

Formindsk rotationshastighed! O/m overstiger den maksimale indstillede værdi • Reducer rotationshastigheden for den bevægelige del
• Kontrollér den indstillede konstant for omdrejningstælleren --

Forøg rotationshastighed! O/m når ikke minimumsværdien • Forøg rotationshastigheden for den bevægelige del
• Kontrollér den indstillede konstant for omdrejningstælleren Hovedafbryder ON

Kontrol slid dyser

Forskel mellem målt og beregnet 
væskemængdestrømning (baseret på data 
for den valgte dyse) større end den indstillede 
grænse

• Kontrollér, at den indstillede dyse er den samme som den 
dyse, der er installeret på stangen
• Udskift dyserne

Hovedafbryder ON
+

Regulering
AUTO ON

Anomali på Seletron-system! Et eller flere sprøjtepunkter reagerer ikke

• Kontroller, hvilket sprøjtepunkt der ikke genkendes
• Kontrollér, at det pågældende sprøjtepunkt er korrekt tilsluttet
• Kontrollér, at ledningerne på det pågældende sprøjtepunkt 
er intakte

--

Fejl på Seletron-system!
Lav forsyningsspænding på et eller flere 
sprøjtepunkter

• Kontrollér batteriets spændingsniveau --
• Kontroller, hvilket sprøjtepunkt der ikke genkendes
• Kontrollér, at ledningerne på det pågældende sprøjtepunkt 
er intakte

--

VEDLIGEHOLDELSE / DIAGNOSTIK / REPARATION
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18.4	 Fejl og afhjælpning

FEJL ÅRSAG AFHJÆLPNING

Sektionsventiler kan ikke styres Ventilerne er ikke tilsluttet • Tilslut IN-CAB-kablet og forbindelseskablet til ventilerne.
En ventil åbnes ikke Der kommer ikke forsyning til ventilen • Kontrollér den elektriske forbindelse og ventilens funktion.

Displayet viser ikke hastigheden
Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af hjulkonstanten.
Der kommer ikke noget signal fra 
hastighedsføleren • Kontrollér forbindelserne til hastighedssensoren.

Visningen af fordelingens omfang er 
unøjagtig Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af hjulkonstanten.

Visningen af fordelingens omfang er 
unøjagtig Forkert programmering

• Kontrollér programmeringen af stangbredden.
• Kontrollér programmeringen af flowmålerkonstanten.
• Kontrollér programmeringen af hjulkonstanten.
• Kontrollér programmeringen af typen af sektionsventiler.
• Kontrollér forbindelserne til hastighedssensoren.

Det viste antal behandlede områder er 
forskelligt fra det faktisk behandlede område

Forkert programmering
• Kontrollér programmeringen af stangbredden.
• Kontrollér programmeringen af hjulkonstanten.
• Kontrollér forbindelserne til hastighedssensoren.

Tælleren er ikke blevet nulstillet • Nulstil tælleren.

Tællingen af kørte afstand er forskellig fra 
den faktisk kørte afstand.

Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af hjulkonstanten.
• Kontrollér forbindelserne til hastighedssensoren.

Tælleren er ikke blevet nulstillet • Nulstil tælleren.

Tællingen af udledte væsker er forskellig fra 
den faktisk udledte liter/gpm-værdi

Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af flowmålerkonstanten.
• Kontrollér programmeringen af typen af sektionsventiler.

Tælleren er ikke blevet nulstillet • Nulstil tælleren.
Der benyttes trevejs-sektionsventiler, og de 
kalibrerede tilbageløb er ikke blevet justeret • Udfør kalibreringen.

Tællingen af den viste tid er forskellig fra den 
faktiske arbejdstid Tælleren er ikke blevet nulstillet • Nulstil tælleren.

Det lykkes ikke at nå værdien af den 
fordelingsstørrelse, som er blevet indstillet 
under funktion i automatisk.

Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af doseringen.
• Kontrollér programmeringen af stangbredden.

Anlægget er ikke dimensioneret til den krævede 
væskemængdestrømning

• Kontrollér indstillingen af overtryksventilen.
• Kontrollér, at reguleringsventilen er egnet til systemtypen.

Funktionsfejl i trykreguleringsventilen • Kontrollér ventilens funktion.

Visning af det øjeblikkelige tryk er unøjagtig
Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af tryksensorens endestop.
Manglende kalibrering af trykføleren • Udfør kalibreringen.
Forkert installation af trykføleren • Kontrollér forbindelserne til trykføleren.

Det øjeblikkelige tryk vises ikke
Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af trykføleren.
IBX100 modtager ikke signal fra trykføleren • Kontrollér forbindelserne til trykføleren.
Forkert installation af trykføleren • Kontrollér forbindelserne til trykføleren.

O/m-visningen er unøjagtig Forkert programmering • Kontrollér programmeringen af konstenten for o/m-sensoren.

O/m-værdien vises ikke
IBX100 modtager ikke signal fra o/m-sensoren • Kontrollér forbindelserne til o/m-sensoren
Forkert installation af o/m-sensoren • Kontrollér forbindelserne til o/m-sensoren

VEDLIGEHOLDELSE / DIAGNOSTIK / REPARATION
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TEKNISK DATA

19.4	 Pin-out for IBX100

Sprøjteteknologi VENTILER

Fig. 154 

A
SENSORKABEL

PIN IBX100-signal

A1 12V-forsyning følere

A2 Trykføler (M)

A3 Niveauføler 1
(L hovedtank)

A4 Niveauføler 2
(sekundær tank)

A5 -

A6 -

A7 -

A8 Forsyning følere GND

B1 Proportional ventil

B2 Aktivering/deaktivering 
Behandling

B3 -

B4 -

B5 Sensor blokering stang

B6 -

B7 -

B8 Forsyning ventil G 12V

C1 Proportional ventil

C2 Hastighedssensor (S)

C3 Flowmåler (F)

C4 Påfyldningsflowmåler (T)

C5 RPM-sensor (X)

C6 Blinker (Light)

C7 Belysning af stang (Light)

C8 Forsyning ventil G GND

B
H2O-VENTILER
(7/14 sektioner)

PIN IBX100-signal

A1 Forsyning GND

A2 Ventil 1

A3 Ventil 2

A4 Ventil 3

A5 Ventil 4

A6 Ventil 5

A7 Ventil 6

A8 Forsyning 12V

B1 Forsyning GND

B2 Ventil 7

B3 -

B4 -

B5 Ventil 8

B6 Ventil 9

B7 Aktivering Fence SX

B8 Forsyning 12V

C1 Forsyning Fence GND

C2 Ventil 10

C3 Ventil 11

C4 Ventil 12

C5 Ventil 13

C6 Ventil 14

C7 Aktivering Fence DX

C8 Forsyning Fence 12V

C
 HYD-VENTILER

PIN IBX100-signal

A1 Ventil AC

A2 Ventil AA

A3 Ventil BC

A4 Ventil BA

A5 Ventil CC

A6 Ventil CA

A7 Ventil DD

A8 -

B1 Forsyning ventiler Hyd GND

B2 Ventil 1A

B3 Ventil 1C

B4 Ventil 2A

B5 Ventil 2C

B6 Ventil 3A

B7 Ventil 3C

B8 -

C1 -

C2 Ventil 4A

C3 Ventil 4C

C4 Ventil 5A

C5 Ventil 5C

C6 Ventil 6A

C7 Ventil 6C

C8 Forsyning ventiler Hyd GND

D
ISOBUS-KABEL

Traktor / selvkørende
PIN IBX100-signal

A1 PWR

A2 -

A3 -

A4 -

A5 -

A6 -

A7 PWR

A8 PWR

B1 PWR GND

B2 -

B3 CAN L

B4 CAN H

B5 -

B6 -

B7 ECU-POWER

B8 PWR

C1 PWR GND

C2 PWR GND

C3 -

C4 -

C5 TBC-POWER

C6 TBC GND

C7 ECU-POWER GND

C8 PWR GND
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Sprøjteteknologi SELETRON

Fig. 155 

A
SENSORKABEL

PIN IBX100-signal

A1 Forsyning følere 12V

A2 Trykføler (M)

A3 Niveauføler 1
(L hovedtank)

A4 Niveauføler 2
(sekundær tank)

A5 -

A6 -

A7 -

A8 Forsyning følere GND

B1 Proportional ventil

B2 Aktivering/deaktivering 
Behandling

B3 -

B4 -

B5 Sensor blokering stang

B6 -

B7 -

B8 Forsyning ventil G 12V

C1 Proportional ventil

C2 Hastighedssensor (S)

C3 Flowmåler (F)

C4 Påfyldningsflowmåler (T)

C5 RPM-sensor (X)

C6 Blinker (Light)

C7 Belysning af stang (Light)

C8 Forsyning ventil G GND

B
SELETRON

Linje 2
PIN IBX100-signal

A1 GND

A2 -

A3 -

A4 -

A5 -

A6 -

A7 -

A8 VBAS

B1 GND

B2 -

B3 CAN L

B4 CAN H

B5 -

B6 -

B7 -

B8 VBAS

C1 GND

C2 -

C3 -

C4 -

C5 -

C6 -

C7 -

C8 VBAS

C
SELETRON

Linje 1
PIN IBX100-signal

A1 GND

A2 -

A3 -

A4 -

A5 -

A6 -

A7 -

A8 VBAS

B1 GND

B2 -

B3 CAN L

B4 CAN H

B5 -

B6 -

B7 -

B8 VBAS

C1 GND

C2 -

C3 -

C4 -

C5 -

C6 -

C7 -

C8 VBAS

D
ISOBUS-KABEL

Traktor / selvkørende
PIN IBX100-signal

A1 PWR

A2 -

A3 -

A4 -

A5 -

A6 -

A7 PWR

A8 PWR

B1 PWR GND

B2 -

B3 CAN L

B4 CAN H

B5 -

B6 -

B7 ECU-POWER

B8 PWR

C1 PWR GND

C2 PWR GND

C3 -

C4 -

C5 TBC-POWER

C6 TBC GND

C7 ECU-POWER GND

C8 PWR GND
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19	 TEKNISKE DATA

19.1	 Elektriske specifikationer

Nominel forsyningsspænding.................................................9 ÷ 16 Vdc
beskyttelse mod omvendt polaritet.........................................Ja
Kortslutningsbeskyttelse.........................................................Ja
Digitale indgange....................................................................Til open collector-sensorer: maks. frekvens 2000 Hz
Analoge indgange...................................................................4-20 mA
Digitale udgange (ventiler)......................................................Aktive høje (maks. 200 mA)
Effektudgange hydrauliske ventiler.........................................Aktive høje (maks. 2,5 A)
Effektudgange Seletron-linjer.................................................Aktive høje (maks. 15 A til linje)

19.2	 Miljømæssige egenskaber

Driftstemperatur...................................................................... -40 °C ÷ +60 °C / -40 °F ÷ +140 °F
Opbevaringstemperatur.......................................................... -40 °C ÷ +85 °C / -40 °F ÷ +185 °F

19.3	 Fysiske egenskaber

Vægt (uden ledninger)............................................................1213 g 

20	 BORTSKAFFELSE, NÅR APPARATET TAGES UD AF BRUG

Skal bortskaffes i overensstemmelse med gældende lovgivning i det land, hvor dette udføres.

22	 EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Overensstemmelseserklæringen kan ses på internetadressen www.aragnet.com, i det relevante afsnit.

21	 GARANTIBETINGELSER

1.	 ARAG s.r.l. garanterer dette udstyr i en periode på 360 dage (1 år) fra salgsdatoen til brugerkunden (salgsfakturaen betragtes som bevis 
for købet).

	 De dele af apparatet, som efter ARAG's ubestridelige vurdering er defekte på grund af en oprindelig materiale- eller fabrikationsfejl, vil 
blive repareret eller udskiftet på det nærmeste servicecenter, der er i drift på tidspunktet for anmodningen om assistance. Undtagelser er 
omkostninger i forbindelse med:

-	 demontering og genmontering af udstyret fra det oprindelige anlæg
-	 transport af udstyret til servicecentret.
2.	 Garantien dækker ikke:
-	 skader påført under transport (ridser, buler og lignende)
-	 skader forårsaget af forkert installation eller defekter forårsaget af utilstrækkelig eller defekt elektrisk installation, eller ændringer 

forårsaget af miljømæssige, klimatiske eller andre forhold
-	 skader forårsaget af brug af uegnede kemiske produkter til sprøjtning, vanding, ukrudtsbekæmpelse eller anden behandling af afgrøden, 

som kan forårsage skade på apparatet
-	 fejl forårsaget af skødesløshed, uagtsomhed, misbrug, manglende kapacitet til brug, reparationer eller ændringer udført af ikke-

autoriserede personer
-	 forkert installation og regulering
-	 skader eller funktionsfejl forårsaget af mangel på almindelig vedligeholdelse, såsom rengøring af filtre, dyser osv.
-	 hvad der kan betragtes som normal slitage på grund af brug
3.	 Reparation af udstyret skal udføres inden for de tidsfrister, der er forenelige med servicecentrets organisatoriske behov.
	 Garantibetingelser anerkendes ikke på samlinger eller komponenter, der ikke tidligere er blevet vasket og rengjort for rester af de 

anvendte produkter
4.	 Reparationer udført under garantien er garanteret i et år (360 dage) fra datoen for udskiftning eller reparation.
5.	 ARAG anerkender ikke andre udtrykkelige eller underforståede garantier end dem, der er anført heri.
	 Ingen repræsentant eller forhandler er autoriseret til at påtage sig nogen anden garanti med hensyn til ARAG-produkter.
	 Varigheden af garantier, der er anerkendt ved lov, herunder kommercielle garantier og garantier til særlige formål, er begrænset i varighed 

til den gyldighed, der er angivet her. 
	 Under ingen omstændigheder skal ARAG anerkende direkte, indirekte, særlige eller følgeskader af tab af fortjeneste.
6.	 Dele, der udskiftes under garantien, forbliver ARAG's ejendom.
7.	 Alle sikkerhedsoplysninger, der er indeholdt i salgspakken, og som henviser til produktets anvendelsesgrænser, dets specifikationer og 

egenskaber, skal videregives til slutbrugeren på køberens ansvar.
8.	 Domstolen i Reggio Emilia er kompetent, hvis der opstår en tvist.
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42048 RUBIERA (Reggio Emilia) - ITALIEN
Via Palladio, 5/A
Tlf.  +39 0522 622011
Fax  +39 0522 628944
http://www.aragnet.com
info@aragnet.com

Brug kun originalt ARAG-tilbehør eller reservedele for at opretholde de sikkerhedsbetingelser, der er fastsat af producenten over tid. Henvis altid til internetsiden www.
aragnet.com


